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Pesten csütörtökön martius 12kín 18-40.

Megjelen tá rsával e g y ü tt h e ten k én t ké tsze r vasárnap és csötörtökön. Fél évi d íjjá  helyben 
képekkel 5 ft. boriték ta lanu l ; postán  (> ft. pengőben. B udapestiek  évnegyedenként is vá ltha tnak  

példányt. A’ fo lyó ira tnak  egyes szám a, vagy képe 12 k r. p. p.

ELB E SZ É L É S.

JEgy nap Pluto planétán.
—  S ubterranca  regna 

N ec pucri credunt. —
Séd ín  vera  p u ta .

JUVENALIS .

„Pluto p lanétán?— kérdik  az olvasók. — Mi nem tudunk Pluto 
planétáról.66 —  Csak lassan édes uraim ’s szép dám áim ! m ert Pluto 
planéta csakugyan van. H át nem tudják ö n ö k , mit mondanak felő
le a’ nagy H a l  le  y és S t e i n h a ü s e r  tannok ? Olvassák - meg 
csak ez urak  irom ányait; vagy ha azoknak átolvasására sem idejök 
sem kedvük nem lenne, a’ legfőbbet, e"nevezetes planéta létezésé
re vonatkozót, elbeszélem én. Figyelm et k é rek !

Mindenek előtt egy két szót magamról. En egy kis német vá
rosban születtem , és atyám , k i nem volt éppen minden vagyon nél
kül , jó k o rá n  egy jövedelmező m esterségre, a ’vargaságra szánt. M i
képp’ történhetett, hogy mesterségemben semmi haladást nem te t
tem , mai napig sem foghatom-meg. Böhm Jakab véréből szorult-e
valami belém , vagy Sachs Jánosként költészetre vala hivatásom ?__
elég , hogy czipőim és saruim készítésével nem boldogultam ; ma
gam pedig, m iként atyám fe je z é -k i m agát, mind inkább b e l s ő  
e m b e r  levék. Folyvást tépelődtem, eszm élkedém , és langyos nyár- 
éjeken a’ vizsgálódónak azon tekintetével függtem csillagokon, melly 
a’ lia ta l, bamba suhancz köznapi, érzelgő tekintetétől egészen kü
lönbözik. Külső viselőiemben tartózkodó, szigorú voltam , ’s egész 
lényemen bizonyos borús komolyság terült-el. Minthogy pedig ez 
ünnepélyes hangulatom mellett folyvást rósz sarukat k é sz iték , gaz
dám egy szép napon kiigazított m űhelyéből, apám pedig ugyan azon 
időben kinyilatkoztatá: hogy számomra házában nincs he ly , ’s a ’ 
nagy világ nyitva áll előttem. Rettenetes szó , de reáin nézve n e m.  
—  Nemtőm fülembe sugallá , hogy rövidséget sehol sem fogok szen
vedni. Apai házból történtt eligazittatásom éppen a ’ csillagász! év
könyvek fénylő korszakában esett. Rövid idő alatt három üstökös
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vándorlá-át az ég kú p já t, és tömérdek , addig magánosán élt csillag 
párosán mutatkozék az elbámultt vizsgálódó szem ének, a’ tejútban 
pedig csudadolgok történtek. En e’ fenséges tudomány tanulására 
szántani-el m agam at, ’s többszöri sükeretlen bekoczogásom után 
végre C e l l a r i u s  csillagásznál, ki famulusi minőségben fogadott- 
fe l, megakadtam.

M esterem nem keveset'fárado tt oktatásom ban, mi egy ideig 
igen jó l is ment. A ' csillagok neveit tanulóm , ’s a’ legnevezetesebbe
kéét elő is számláltam ujjúimról hiba nélkül. l)e  egy napon bizo
nyos hírlap akadt kezem be, mellyből következő felszóllitást olvas
tam : „N . N. több évi fáradhatlan búvárkodás után reá j ö t t , hogy 
földünk gyomra lakattal i k ; hogy ugyanott egy középponti nagy tűz 
körül egy planéta forog , m ellyető előlegesen Pluto-nak nevez. Ezen
nel felszóllit téliát m inden t, kinek a ’ tudományosság lelkén fekszik , 
ki bátorság ’s csüggedetlenség mellett ügyesség és fürkésző szellem
mel is b i r , vele , az uj planéta fölkeresésére, útnak indulni.“  — 
Az is kipubatoltatott — álla továbbá a ’ lapban —  miként a ’ föld
sarknál egy a’ föld gyomrába vezető nyílás v a n , mellyen a’ t. ez. 
karavannak leereszkedni k e l l , ha czélhoz akar jutni.

En mesteremhez vittem e’ nevezetes so ro k a t, ’s ő mosolygott.
—  „M ihez akarsz kezdeni ? “  —  kérdé mesterem. —  , Úti társul 
ajánlom magamat6 —  felelék kurtán. — „L áto m , te  is ra joskodó , 
képzelgő vagy! —  válaszolt. —  M aradj a’ föld színén, ’s tápláld ma
gad’ becsülettel.66 —  ,De Columbus fölfedezte A m erikát —  viszon- 
zám hévvel; —  ’s valljon sükerülendett- e ez neki , ha ő is honn 
m arad , ’s m agát becsülettel t a /  'J a ?6 — „Ah ig en , Columbus! — 
monda mesterem —  ha észnélküli vélemények létesítése forog kér
désben , m indjárt ez ember neve pendül-meg. De utazzál fiam Isten 
h irév e l; szerencsédet nem akarom gátolni. T alán sükerülend Pluto 
planétán darabka felleget dughatni zsebedbe; az éppen elegendő len
ne e’ földön egy gondnélküli élet megalapítására !66 — ,D arabka fel- 
leget ?6 —  kérdém  álmélkodva. —  „Igen — lön mesterem válasza — 
Pluto fellegei más természetűek , mint légkörünkéi. Fogd-e könyvet, 
és szerezz magadnak ismeretet, e’ nevezetes planétáról. Volt idő , 
midőn én is egész komolysággal foglalkodám e’ planéta csendes völ
gyei magyarázhatlan ködeivel és csudálatos tavaival. M e n j, ol
vasd e’ könyvet figyelemmel, mielőtt útra indulnál.66

Átvevőn a 7 szekrényből előkeresett fólián tót t szobácsknmba ro- 
nultain. E j v o lt; meggyujtáin lám pám at, ’s folyvást több több ola
ja t öntvén bele , egyre és szakadatlanul olvastam. A ’ város órái 
t i z , tizenegyet, tizenkettőt olly gyorsan y ertek -e l, mintha az élet
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nyakra főre rohanna. Csak annyit tu d o k , hogy a" könyvet elkábul
va csaptam-be, ’s mentem aludni.

Korán reggel lehe te tt, midőn útnak indulék. Az idő itt is olly 
különös sebességgel h a lad t, ’s ámbár nagy utat ketle tennem , mie
lőtt észrevenném , már azon nagy városban voltam , mellyet N. ur 
gyülekezés helyeül rendelt. Milly tömérdek nagy és híres nevet ta
láltam i t t ! hosszú czimíí ’s még hosszabb tisztelkedésíí férj (iák , aka
démiai rendes és levelező ta g o k , birák és nem -birákat, tudomány 
csillagai és szónoklat m eteo ra it, uj rendszerek alapitói ’s elavultak 
szétdulóit, őszbe vegyült, közönyös pedantokat, ’s elegáns világ
fiait! De ki tudná mind előszámlálni ama nagy férj(iák neveit, kik 
az alvilági útra indultak ?

Huzamos de sükeretlcn ide oda csavargás után végre a’ föld 
gyomrába vezető nyíláshoz é rkeztünk ; de k i lépjen-be először? F.’ 
kérdés felett heves vita tám adt, a’ vállalatot majdnem dugába döntő. 
Minthogy már az alvilág bejárásánál á llo ttu n k , minden esetre ne
héz volt m eghatározni, ki üsse orrát elsőbben is e’ rendkívüli vál
lalatba. A  vulkanisták vagy tüzemberek , k ik  azt á llítják , hogy a’ 
föld belseje örökké lángoló tüzből áll, szenvedélyes igénynyel kíizdé- 
nek e’ tiszteletért. A ’ Nepttinisták vagy vizeniberek ellenben epi- 
grammokban fakadtak-ki a’ tüzemberek ellen. A’ vitatkozás hosszas, 
de eredménytelen volt; ’s im egyszerre , miként tö rtén t, nem tud- 
hatám , sötétben és a’ föld gyomra felé vivő utón valánk. Minél to
vább haladtunk , annál rejtélyesebb lön köröttünk. Utunk a ’ h e ly e tt. 
hogy tágult v o lna , mindinkább keskenyült, ’s végre összeterelt fa l- 
ka-bárányként négy kéz láb kényteténk mászni. É rzékeinkre bo
rús , bizonytalan világosság ’s zuhatagéhoz hasonló örökös zugás ne
hezült; de bátorságát azért senki sem veszté-el. A ’ tüzemberek a’ kö
zépponti tüzet akarták  m ár lá tn i; az ujjongó vizeniberek pedig a’ 
föld alatti vizek zúgására tettek figyelmessé. El is feledéin em litn i, 
hogy alkalmas öltözetbe burkolt kedvesem et, mesteremnek angyal 
szépségű, de kissé tenyeres talpas leányát is sükerült magammal vin
n i , k i irántami szerelemből szenvedélyes pártolónéja lön a’ földalatti 
ú tnak , ’s mellőlem tágitni csak arasznyira sem akart.

P lútóra é rkeztünk ; miként ? leírni nincs hatalmamban. Készem
ről azt hiszem , valamelly földalatti" légfolyam ragadt m agával, vagy 
valamellyik szegletben haszontalanul heverő darab irány kisérté-m eg 
rajtunk vonszó e re jé t: elég a z , hogy lábaink alól elvesztők a’ föl
d e t, ’s midőn ismét reá  tapodtunk , m ár Pluto planéta földén valánk. 
Mesterem foliantjában olvasott leírásáról azonnal reá ismertem. Plu
to valóban igen különös planéta volt. Mi egy n a g y , száz meg száz 
szinti és ragyogó virágokkal fed e tt, réten állottunk. De csak egye-

a
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dűl én és F rid e rik a ; a ’ többiek ég tu d ja , hova széllyedtek; ez azon
ban nem is aggasztott.

Mint költészileg gondolkodó szerelmesek azonnal e lhatárzók , 
a’ nap feljövetelét megvigyázni. Nap feljövetelének nevezem; de az 
sajátképp’ egy összesajtolt ’s lángba borultt légtömeg megjelenése 
v o lt, melly most szemünkbe tűnt. A’ természeti tünemények egészen 
különbözők itt a’ földsziniekéitől; igy a’ nap-támadatnak is külön
bözni kelle 9mázétól. Semmi sem hasonlítható ama csudálatos fény
hez , melly szem einket, az égboltra fordulókat, vakitá. A ’ reggeli 
egen hosszú rétegekben heverő , ’s tiszta aranybó l, ezüstből és pla
tinából álló felleg-csoportozatok úszkáltak ; egy zivatar fölségesen 
renditő zajaival foszolván-szét e z e k , colossalis chinai füzjátékhoz ha
son lag , ezer irányban szét-folyó lá n g , czikázó sugár és szines ki- 
gyózással tűnt élőnkbe a’ középponti tűz. M i reszkettünk örömünk
ben , és tekinteteink sóvár vágy kifejezésével függtek a ’ fényesre csi
szolt ezüst fellegeken, mellyek a’ sötétpiros egen becses ezüst him- 
zeményként tündököltek , néhelytt arany ködfátyollal áttördelve. De 
ez bővebb magyarázatot kíván. A ’ föld tömlőjében lángoló közép
ponti tűz egészen ellenkező erőt gyakorol a ’ P lú tó ra , m int napunk 
a ’ földre. E ’ szerint term észetes, hogy o tt minden physicai tünemény 
ellenkező földünkéivel. A’ sulyerő nem lefelé h a t , mint földünkön, 
hanem fe l , a ’ középponti tűz fészke felé; ’s e’ szerint minden nehéz 
testnek légbe kell em elkedni; mi nálunk legkönnyebb, ott legne
hezebb , u. m. a ’ fe llegek ; és azok korán sem gőzből alakulvák , 
hanem tömött aranyból ’s ezüstből. K alandjaim , mellyeken egy napi 
ott tartózkodásom alatt átm entem , igen is meggyőztek e’ nevezetes 
valóságról.

Miután az uj nap nézdelésének gyönyöreit eléggé éldeltük , és sze
meink a’ csillogó aranytól ’s szines füzektől m ár majd nem fájni kezdet
tek  , arró l kezdtünk tanakodni, hol reggelizzünk; mert az éhség hatal
masan jelentgeté magát. Eddigeló még egy Plútóival sem találkozónk: 
de legyeken ’s lepkéken k ív ü l, mellyek e’ különös természetben nagy 
számmal repkedtek , még csak egy állatot sem láttunk. V égre egy szirt- 
hasadékban kis szürke,igen s/.ikár’s alvó férfira találtunk,ki nem kevés
sé báiuult-el , midőn kiváncsi kezekkel övig érő szakálát rángatám. 
Az igazi bölcs elve szerint azonban semmin sem látszék álmélkodni; 
m ert reám ’s F riderikára közönyösen tekintvén , ernyedt szürke kan
tusát összevonva kérdé , m it kívánunk. —  „Vezess valamelly cser
melyhez vagy forráshoz —  szüllek én —  mellyből mindenek előtt is 
szomjunkat enyhíthessük.“  — ,„Szívesen —  feleié —  de az odave
zető ut terhes ; többi között egy meredek hegyre kell feljutnotok.'" 
—  „Hogyan ? — kérdéin álm élkodva— ’s nem volna itt körülbelül
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közelebb k ú t , mellyhez könnyebben ju tha tn án k ?46 — Az öreg mo
solygott. —  Nálunk a" viz csak hegytetőn szokott felfakadni.666 — 
„ ’S okosan — kiállóm közbeszóllva, ’s tudatlanságomat palástolni 
akarólag —  a’ viz nehéz , ’s másutt nem is fakadhat-fel, mint hegy
ormon. Jer Friderika! kapaszkodjunk-fel ama hegyre , melly ott 
fényárban úszik.66 — ,,, O tt czélt értek  —  mond az ö re g ; —  de 
vigyázzatok, hogy m agatokat valam ivel, mi természeti sulytokat ne
velné , meg ne terheljé tek .666

Megköszönvén az útba igazítást, hegynek indultunk. De e’ 
hegyremenés életem legveszélyteljesb ’s aggasztóbb perczeinek egyi
ke volt. Hányszor mentem honomban hegyre derült kedvvel ’s 
víg dalokat zengedezve! —  itt egészen másképp’ kelle mindennek 
történni. Alig jutottunk az első le jtő re , midőn lábainkban m ár szo
katlan mozgékonyságot is érzénk; akaratunk ellen is futnunk kelle, 
’s a’ falmeredekségű sziklákon futva haladónk. Ahha ! gondolám , 
igen nehezek vagyunk! ’s F riderikának minden terhűnk elvetését 
ja  valóm. Részemről mindenekelőtt igy egy tuczat vázolatoktól ’s pa
pírtekercsektől szabadulék-m eg, mellyeket észrevételeim följegyzé
sére vittem magammal; egy leginkább sajnáltt csillagász! műszernek 
is búcsút kelle mondanom. Azonnal megszűnt futásbeli esztelen ked
vem, ’s m érsékleti léptekkel haladhaték föl felé. Nem igy Friderika. 
Mint már cmlitém , ő a’ nélkül sem volt Sylphide, ’s most még ne
héz arany lánczát, nehány darab aranyat ’s némi nem éppen könnyű 
ftilfiiggőt, szóval, egész örökségét is magához vette. Rettenve lát
tam , mint reptilt-fel toll-könnyűséggel egy szirtnyergen ő , k i honn 
a’ legmenedékesb halmon is többszöri kipihenés után haladhata elő
re. —  „M eg á llj! —  kiálték —  ez nem maradhat ig y , arany hol
midat cl kell vetned magadtól.66 —  „ „ N e m , soha sem! — kiálta  
sirva.66 66 —  „D e meg kell len n i, különben mind ketten elveszünk.66 
— „ „ M ié r t?66 66 —  „A ’ nehézség fordított törvénye m iatt.66 —  ’s 
e’ szavaknál megragadván lánczát, letéptem nyakáról ’s elveiéin. De 
o csudák csudája! az arany láncz toll-könnyűséggel légbe emelke
de tt, ’s most valószínűleg egy részét teszi Pluto fellegeinek. Azon
ban legyen bár úg y , szegény Friderikám  ez által legnagyobb veszély 
torkából ragadtatott-ki.

llibetlen gyorssággal ju tánk a’ hegytetőre ’s egyszersmind for
ráshoz, melly a’ legemeltebb ponton kristály oszlopként fel felé folyt 
’s tündökölt. Milly jótétem ény illy helyen szomját oltva pihenhetni!— 
Egyszersmind némi ízes ’s éh-csillapitó gyümölcsöket is találtuk. Mi 
olly vidám ok, olly elégedettek valánk , hogy a’ jövő órára nem is esz- 
m élénk; ámbár helyzetünk, ha legkimélőbben fejezem is ki maga
mat , szerfelett aggasztó volt. f  V e g e  k ö v e t k e z i k - J
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T E R M É S Z E T I  T Ö R T É N E T  ’S  T U D O M Á N Y .

Képei u’ iá t/ta t latinak  « ’ látható világ  
t ö r v é n y e i b e n .

Ujabb időben legtöbb tudom ány  k i lépe t t  előbbi magányaiból,  é s  fő ál lí tmá
n yaikban  a ’ neve l tebbek  k ö z ja v á v á  le t tek .  E ’ v á l to zás n ak  különös h a t á s a  ’s 
egyszersm ind  j e le  ( mennyiben e zek  va lam clly  tudományhoz t a r t o z n a k )  azon 
e g y e s  té te lek  analogi  haszná la tában  á l l ,  m ellyek  a ’ tudom ány  eg észen  ellen
k ező  ágaiban  a  k özönséges  m ivel tségre  ! sz ü k sé g e s  fogalm ak  je le léseü l  szol
gá lnak .  Különösen ta lá l juk  e ' h a tá s t  a ’ t e rm é sz e t - tu d o m á n y o k n á l ,  mellyek  mi
h e ly t  köz  figyelem tá rg y a i  l e t t e k , olly g y a k ra n  h a s z n á l ta t t a k  t á r s a s  és  e r 
kö lcs i  rend ’s  az  em ber  belső á l lapo t ja  legfontosabb v iszonya inak  k é p e s  k i j e 
lö lésé re  , ho g y  c s a k  h a m a r  nélkii lözhetlennek lá tsz a n á n a k .  Igen  sokféleképp* 
h a s z n á l t a t t a k  az  emberi t á r s a s á g  körü lményeinek  k i je lö lé sé re  a ’ s a rk - e l l e n 
té tek rő l  , vonzó s tasz í tó  e rő k  , m űszeres  és m cchanica i  ö s s z e t é t , k r i s t á ly o 
s o d á s ,  f ö ld k é p z é s , r é te g e z é s ,  fö ld indu lá s , magneticai  és vil lanyos behatásró l!  
f o g a l m a k , mióta  a ’ t e r m é s z e t t a n , v e g y t a n , geológia  é s  t e rm é sz e t - tö r t é n e t  
k ö z - é r d e k e t  ge r je sz te t te k .

A ’ m athes is  még legkevesebb  r é s z t  ve t t  e ’ k ö zö n ség es  m ozgásban ; mint
h ogy  az t  m ár  m e g s z o k tá k  ú g y  te k in te n i ,  mint s ik e re t le n t  felsőbb eszm ék  és 
k ö zönséges  m iv e lő d é s re , melly a ’ f igyelmet c s a k  az  eg y e s  r é s z e k re  haszn o s  
a lka lm azása i  m ia t t  érdemli. É s  még is c’ tudom ányban  ta lá l juk  az  emberi nyelv 
valódi  le lkes a. b. c - j é t  a" foga lm ak  világosi tó e lőképeinek örök t i sz ta s á g á b a n ,  
melly  ál tal az  é rzék i  és  érzékfö lö tt i  v i lág  legfőbb v iszonyai  j e lö l t e tn e k ,  az  
i sm er t t  ás ism ere tlennek fo g a lm a ,  a ’ szabad  a k a r a t  és  s z ü k s é g e s é , vég es  és  
v ége t lcné  , vá l tozó  és  vá l to zh a ta t lan é  , tér . é s  időé , alak és  t a r t a lo m é ,  felsőbb 
é s  alsóbb rendé  , p o n t , v o n a l , és  középponté  , k ö r  , m ozgás  , nyugalom és  
eg yensú lyé .  E ’ képek  k ö z ü l , igaz , többek m ár  régi  k o rb an  közönségesen  h a s z 
n á l ta t t a k  a ’ nye lv  mivelödésével  : de a ’ leg fon tosabbak  még nincsenek  h a s z 
n á l v a ,  m ások  pedig é r t é k ü k e t  v e s z t c t t é k -c l  az  á l t a l , hogy  eredeti  j e le n té 
s ü k re  v issza  nem vite tve h a s z n á l ta t t a k .  A ’ m a th e s is b e n ,  ez  oldalról tek in tve ,  
m ég  g a z d a g  kincse van  a  n é z e tek n e k  minden tu d o m án y ra  nézve é s  ama t it
k o s  tan í tá so k  fő fo r rá sá n a k  k i t a lá lá sá ra  , m el lyek  az  oda nem ta r to z ó k  k ü 
lö n v á la sz tá sá v a l  még jobban  m egérdemlik  , mint az  e l ő t t , hogy  nap fényre  ho -  
z a t t a s s a n a k ,  C s a k  ném cllyckc t  legyen szabad  cmlitni , meilyektől  a ’ m athes is
ben kevésbbé  j á r t a s o k  sem id e g e n k ed h e tn ek ,  mivel ez  ál ta l  a ’ n é l k ü l , hogy 
valamit  e lő re  fö l t e n n é n k ,  r e m é l j ü k ,  hogy b é k e tü ré sö k k c l  v issza  nem élendünk.

A ’ G eom etr iában tanu l juk  megismerni az  e g y en es  vonalú  három  szeg le 
t e t ,  m nt a ’ legegyszerűbb  magában  z á r t t  f i igu rá t ,  m cllyet  úgy  n y e r ü n k ,  ha 
h á ro m  eg y en es  vonal eg y m ás t  k eresz tü l  m etszve eg y  t é r t  k e r i t -b e  , melly alap
á l la tó  része  sok  ö ss z e te t t  f igurának , ’s  az  ös hegyek  grán i t ja ihoz  hasonlítható  , 
m ellyen  a" föld gömb véget len  so k  kepeivel nyugsz ik .  De e’ legegyszerűbb  figu
r án  igen különböző n a g y s á g o k a t  lehet  megkülönböztetni  , mint e l e m e k e t , m cly-  
ly c k n c k  ö ssze té te le  ál tal  am a  f igura a la k í t t a to t t ;  úgy  m in t : h á rom  v o n a l i ,  
é s  ezen  három  vonalnak h a j t á s á t  egym áshoz  ( s z e g l e t ) ,  m el lyek  közül az  el
s ő k  h o ss z á b a n  méretnek , az  u tó só k  eg y  3li0 egyenlő  r é s z e k re  o sz to tt  k ö r 
nek  foka i  á l ta l .  — H ogy azonban egy  h á ro m szeg n e k  ( t r ian g u lu m )  f o r m á j á t , 
t a r ta lm á t  é s  minden ré sz é t  m eg ta lá lhassuk ,  nem sz ü k ség  mind am a h a t  n a g y s á 
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got valósággal megmérni, sőt lia csak egy részét mérjük is meg — név sze
rint a ’ három vonalt szegletek nélkül,  vagy két vonalt és az általuk bezártt  
szeg le te t , — vagy vonalt és a ’ két ráfekvö szeg le te t , a’ más három nagysá
got i s ,  és úgy form áját ,  tartalmát a’ három szegnek számolás vagy rajzolás 
által mintegy a’ lélek szemeivel kitalálhatjuk ( olly tö rvény ,  mellyröl min
denki meggyőződhetik , ki egy három szegletnek ismertt részeit papirosra te
sz i , mellyen — ahhoz akkor  az ismeretlen részek szükségképp’ csatlakoznak),
— olly arány, mcllyet a’ mathematikusok a’ figurák előterjesztésekor az által 
iparkodnak érzékitni , hogy az ism ere teseke t,  testi szemekkel látható nagy
ságú kihúzott világos vonalokkal és körökkel je le lik -m eg ,  az ismeretleneket 
csak a’ lélek szemeivel láthatólag a’ pontok világos szózatával : úgy mint a ’ 
f e s tészek , kik csak  a belső szemekkel sejdiihctö,  a’ léleknek magukat kül
sőképp' tárgy ásított képe i t ,  vagy a ’ tes t  kötelékeitől megszabadított szellem
— a’ világ képét szokták előterjeszteni.

Tettlegesen is csodála tosokat lehet tenni az ismertt és ismeretlen közöt
ti viszony, a’ látható és következés által található nagyság által , az ember 
korlátozott érzéki m űszerét,  egy a’ testi kötelékektől megszabadult térhez 
többé nem kötte tett  szellemi lebegésé t ,  a ’menny téréit  cs az idegen világtestek 
távozásait megmérni a’ nélkül , hogy a’ mérő lánczczal ahhoz repülnénk, a’ 
föld mélységeit kipuhatolni a’ nélkül, hogy oda lemenőén. , az egész föld 
felső színének egy képét készitni a ' nélkül,"hogy csak száz ezered részét is 
valósággal megmértük volna.

Ha a’ hold és föld közötti távolságot akarjuk megmérni, semmi egyéb nem 
szü k ség es ,  mint tudni ké t  helynek távulságát a '  földön, melly olly n agy ;  — 
honnét a’ holdat különböző állásaiban látni l e h e t , hol akkor  a ’ földön levő 
ké t  helynek távulságai egy vonalát és az állások két szegletét képezik egy 
három szegletnek, mellynek csúcsa a  holdban van. De a’ három szegnek is
mert és ismeretlen részeiről levő törvény nem csupán azon erőt adja  nekünk , 
hogy érzéki mümozgonyunkat csaknem végetlenre nyújtsuk , hanem egyszers
mind az ember a’ láthatlan világgal viszonyának egy képét. Mert az ember 
cselekedetei nem egy eb ek , mint valamelly figurának ismert t n ag y sá g a i , mely- 
lyekhez felsőbb szellemek a’ megfelelő láthatlan de szükségességgel követke
zendő vonalokat rajzolják , mellyek mint t ö r té n e t , viszonzás , és gondviselés 
gyakorta  hirtelen vágva-le ,  életűnkhöz csa tlakoznak ,  mi alatt még hibásan 
azt  vélnék , hogy annak másik feléről szabadon rendelkezhetünk.

Mind három szeglete valamelly háromszegnek együtt  véve 180 fokú 
fél kört  t e s z ,  miről mindenki meggyőződhetik, ki a’ legkülönbözőbb három
szegek három szegletét összerakni nem r e s te l l : mert mindenkor ugyanazon 
következményt nyerendi. É s  ig y ,  hacsak ké t  szegletet tudunk i s ,  a ’ harmadi
ka t  számolás vagy rajzolás által föltalálhatjuk , mivel a’ harmadik szeglet egy 
fél körnek m arad ék a ,  kivonván a ’ ké t  szegletet. Mivel a ’ három szeglet a ’ 
három szeg formáját h a tá ro zz a , azér t  ké t  szeglet által is annak formá
j a  adatik.

A‘ három szeglet mindenkori egyenlő resultatuma a’ félkörnek 180 foka;
— mutatatják nekünk a ’ testi  szemekkel nem látható de a lelki szemekkel 
kivehető ős-szám át a’ három szegnek , melly ollyanon uralkodik és minden 
más figurától megkülönbözteti , mellyek közül ismét mindenik különböző neme
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szerint máé számot foglal magában. így — már a' legrégibb bölcselkedés sze
rint van a* növénynek is ezt  a* k ö tő i , állatoktól ’s emberektől megkülönböz
tető sz á m a ;  — igy van az á l la tnak ,  embernek is egy sz á m a ,  melly őt más 
nemű lényektől megkülönbözteti , mellyen fölül ö nem emelkedhetek, és melly 
öt a ’ földre v i sszah o zza , midőn már azt h i t t e , hogy ollyanon győzedelmes- 
kedve égbe röpülhet.

(  V  c g  e k ö v e t k e z i k . ' )

K Ü L Ö N F É L E .

A ' h a r c z j á t é k o k  m é g  k o r u n k b a n  i s  d i v a t o z n a k ,  ’s mi 
több Tiflisben. Múlt évi telelő 10-dikén nagy ta tá r  ünnepély ment ott végbe. 
Egy  a ’ szabadban tartott  vásá r  után kezdettek a ’ lóversenyek és nagy lo
vagjá ték. A* sorompók közé 8 0 ,  talpig fegyverze t t ,  lovag rugtatott  ’s  ha r-  
czolt egymással három óra  fo lyásáig ;  először láncsával ’s utóbb karddal. 
Egyik osztály aranyzott  fegyverzete t ,  vörös derék-övet  v ise l t ,  és szürkén 
lovagolt ;  a  T a tá ro k  ezüst fegyverzetben , zöld övvel ’s fekete harezméneken 
jelentek-meg. A ’ győzelem amazoké le t t ;  mert a ’ já ték  végével még 8 ült 
közülök n yeregben , holott az ellenfél mind homokba hullott.

A’ m ü a s z t a l o s s á g  P a r i s b a n  14.000 személyt fog la lkod ta t , ’s 
évenként 13 millió frank értékű portékát állit-elő , miből mintegy millió ér
tékű külföldre szálli ttatik.

H ' g y j  c j  k i n e k  t e t s z i k .  E gy  Amerikai,  szomját o ltandó, szekré
nyéhez lép ,  de mélázásában nem a ’ rumos üveget h a j t ja - fe l ,  hanem egy mást, 
ahhoz hasonalakűt,  mcllyben hajfestéshez használt  folyadék állt. Alig nyelte
le az utósó cseppet ,  már azine is kezdett  változni,  ’s mielőtt egy hét lefo ly t,  
tökélyes Néger lön. Az átváltozottnak neje vigasztalhattam

K e l l e m e t l e n  h á l ó t á r s a k .  Madridi lapokból o lvassuk: Teleimen
nagy számú éhes fa rkas  csordák barangolnak spanyol országban , ’s  elannyira 
félelmessé teszik az u tak a t ,  hegy a ’ keleti tartományok lakói alig merészel
nek házaikból kilépni. E ’ vérengző csoport megszokván a ’ forradalom kezde
tétől halottakkal fedve ta lá ln ia ’ földet,  minden egyéb tápszert  megvetnek , ’s 
hol csak  szerét teh e t ik , megtámadják ez utasokat. A' ciudad reali politicai 
parancsnok követet külde múlt évi télelö kezdetén a ' piedrabuenai hatósághoz. 
A ’ sürgönyök vivője estvére Retucrta  nevű nyomorult ’s  lakatlan faluba ért. 
Egyik  épületnek lépcsőin az első emeletbe vonult,  "s miután az a jtót  maga 
után bezárá , lenyugodni készült. Egyszerre  iszonyú farkas-vonitás  csapja-meg 
füleit. E gy  csapat  f a r k a s ,  melly ugyan azon épület istáiéiban é jszakázo t t ,  a’ 
neszre elősietett, ’s  az épületet ostrom alá vette. A boldogtalan, kelepczébe 
szorult  tehetségig elsánczolá m a g á t ,  ámbár majd nehézség tör te -k i  félelmé
ben. R e g g e l , midőn a ’ fa rkasoka t  el távozni látta  , ú t ra  k e l t , ’s  Ciudad Reál
ba visszaérve többször ism étlő , hogy a’ kiállott veszély félelmeit egy grand- 
s á g - é r t  sem vállalná-el többé.

Szerkez i  M á t r a y  G á b o r ,  haipiaczon, D e  n o s - h á z ,  86-dik sz. a.

Nyomtatja T r a t t n e r - K á r o l y i ,  úri utsza 613.
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